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Point Lesson 
Unit 06 

■ 전치사  
전치사의 목적어와 함께 시간, 공간, 장소(위치), 방향, 원인, 이유, 목적, 수단, 
인과, 역접 등의 의미를 표현한다. 

시점 전치사 기간 전치사 
after / following ~이후에 
before / prior to ~이전에 

by / until ~까지 
since ~이후로 

 
 

for / during / in ~동안 
through / throughout ~내내 

within ~이내에 
as of ~이후로 

시점 및 기간 전치사 



Point Lesson 
■ 시점 및 기간 전치사 
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• Prior to(=Before) becoming a stock analyst, Ms. Hong served as a business consultant.  
     [시점 전치사] 
• A lot of tourists visit Hawaii throughout[through] the year to relax with nature.  

[기간 전치사]  
• The firm failed to obtain approval from the government by the due date of May   

[by + 특정 시점까지 행동이 종료]  
• The lawsuit over copyright violations will last until around January 30.  
    [until + 특정 시점까지 행동이 지속]  
• Mr. Hamilton has been working for the company for 20 years.  
     [for + 숫자가 제시되는 기간]  
• The average temperature during the summer months is 29 degrees Celsius.  
     [during + 숫자가 제시되지 않는 기간 명사]   



 
2. [During / For / Over] the board meeting, the personnel 

director suggested that the company 
 
5. The dry season in San Francisco begins in April and lasts 
[by / in / until] October. 
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Point Lesson 
■ 위치 및 방향 전치사  
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along ~을 따라             fowards ~로 
over ~을 넘어, ~위에     within ~이내에 
between ~사이에(둘)     among ~사이에(셋 이상) 
across 건너편에, 가로질러서, ~전역에 걸쳐  
throughout ~의 도처에, 전역에 걸쳐, 여기저기에 

∙ A meteor streaked across the sky and exploded over Russia’s Ural Mountains. 
  유성이 하늘에 긴 자국을 내며 떨어져 러시아 우랄 산맥 상공에서 폭발했다. 

∙ Commercial property along the highway has remained unsold for years. 

   고속도로를 따라 있는 부동산 매물은 수년간 매각되지 않고 있다. 



Point Lesson 
■ Between vs. among 
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among은 둘 사이의 시간과 위치를, between은 셋 이상의 사람과 사물  
사이를 지칭한다. 
 
∙ The United States of America lies between the Pacific and Atlantic   
 Oceans. 미국은 태평양과 대서양 사이에 놓여 있다. [둘 사이를 뜻하는 between] 
∙ Chile is among the most advanced countries in Latin America. 
  칠레는 남미에서 가장 선진화된 국가들 중 하나이다. [셋 이상 사이를 뜻하는 among] 



Point Lesson 
■ across  
움직임이 없는 동사와 쓰일 때는 ‘건너편에’, 움직임이 있는 동사와 쓰일 때는  
‘가로 질러서’라는 뜻으로 사용된다. 또한, ‘도처에’ 라는 뜻으로 쓰이기도 한다. 
  
• There’s a new coffee shop across the street.  
      길 건너에 새로 생긴 커피숍이 있다. [across + 움직임이 없는 동사: 건너(맞은)편에]  
 
• The pipeline was constructed to transport oil across Siberia to sea ports on the 

coast.  
     그 수송관은 시베리아를 가로질러 원유를 해안에 있는 항구로 운송하기 위해   
      건설되었다. [across + 움직임이 있는 동사: 가로질러서]  
 
• Some of the economists expect the financial crisis will spread across Europe. 그 경

제학자들 중 일부는 금융 위기가 유럽 전역에 걸쳐 퍼질 것이라고 예상하고 있다. [도처에, 
전역에 걸쳐]  
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6. The film will be distributed all [across / along / above] 

the United States in December. 
 
 
10. The new home appliances by Korean manufacturers 

gained huge popularity [under /between / across] the 
United States. 
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Point Lesson 
■ 이유 ∙ 목적 ∙ 양보 ∙ 제외 ∙ 추가 전치사 
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이유 due to, because of, owing to ~때문에  
thanks to ~덕분에 on account of ~ 때문에   

목적 for ~을 위해서   

양보 in spite of ~임에도 불구하고  
despite ~임에도 불구하고   

제외 except (for) ~를 제외하고 without ~가 없이 

추가 besides ~외에도 in addition to ~에 덧붙여, ~에 추가로 



Point Lesson 
■ 이유 ∙ 목적 ∙ 양보 ∙ 제외 ∙ 추가 전치사 
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∙Due to climate change, temperatures are rising around the world.  
 기후 변화로 인해, 전 세계에서 기온이 상승하고 있다.  
 
∙ About 200 plant workers were laid off on account of the recession.  
  대략 200명의 공장 직원들이 불경기로 인해 해고되었다.  
 
∙ Despite government efforts, the two countries have yet to resolve  many issues.  
  정부의 노력에도 불구하고, 두 나라는 여전히 해결해야 할 문제들이 많다.  
 
∙ Venus is the brightest planet in the sky except for the Sun and the Moon.  
 금성은 태양과 달을 제외하고 가장 밝은 행성이다.  
 
∙ In addition to his marketing responsibilities, David has trained many new employees.  
  그의 마케팅 업무 외에도, David은 많은 신입 사원들을 교육시켰다.  



Point Lesson 
■ 기타 주요 전치사 
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~에 관하여 concerning  
=regarding =as to =as for =pertaining to
  

 
∙ Lately some researchers came up with an interesting theory regarding obesity.  
  최근에 몇몇 연구자들은 비만과 관련된 흥미로운 이론을 제시했다.  

 
∙ They need information pertaining to the emerging markets such as Brazil and India.  
  그들은 브라질과 인도와 같은 신흥 시장에 관한 정보가 필요하다.  



 
11. If you are not satisfied with our products, please just present 

the original receipt [for / of] a refund. 
 
14. [Due to / In spite of / Concerning] inclement weather  
     [at / on / in] Seattle, the flight had to delay [during / by / for] 

at least three hours. 
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Point Lesson 
■ 주요 구전치사 
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• as a result of ~에 따른 결과로서                
• instead of ~대신에  
• in response to ~에 대응하여, ~에 반응하여  
• in contrast to ~와 대조적으로  
• in place of ~대신에    
• by way of ~을 통해, ~으로써, ~을 지나서, ~을 경유하여  
• by means of ~를 이용하여, ~에 의하여  
• on behalf of ~를 대표하여  
• with regard to ~에 관하여, ~에 관해서는  
• regardless of ~와 상관없이, ~와 무관하게  
• in charge of ~를 책임지는, ~을 담당하는  
• in accordance with ~와 부합하여, ~와 일치하여  
• in comparison with ~와 비교하여[비교하면]  
• in the event of = in case of ~인 경우에, 만일 ~하면  
• ahead of schedule 일정보다 앞서  
• behind schedule 일정보다 뒤진   



 
16. Foreign direct investment [by means of / in place of / in 

accordance with] excessive benefits does not help the national 
economy. 

 
20. All dismissals and employments should be in [accordance / 

comparison] with employment law. 
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